
接待を伴う飲食店（スナック、キャバレー等）
酒類を提供する飲食店（バー、居酒屋、ナイトクラブ等）、カラオケ店

午後8時から午前5時までの間（一部の時間を含む。）も営業している接
待を伴う飲食店、カラオケ店、酒類を提供する飲食店ですか？

はい

【群馬県内（35市町村）に店舗を有する場合】
令和３年6月14日(月)から6月20日(日)の全期間、営業時間
を午後8時までに短縮（又は休業）しましたか？

いいえ

【協力金の対象外】
例1）従来から営業が午後8時まで
例2）営業時間を短縮したが、
    午後8時以降も営業した
例3）午後7時以降の酒類提供のみ

を自粛した

【協力金の対象】
例1）営業時間を短縮し、午後7時

までに営業を終了した
例2）終日休業した

はい いいえ

【ストップコロナ！対策認定店の皆様】
 対策認定店（接待を伴う飲食店を除く）は営業時間短縮を要請しますが、
引き続き適切な感染防止対策を徹底し、営業を継続することができます。



Restaurants with entertainment services (Snack, Cabaret, etc.)

Restaurants providing alcohol beverages (Bar, Izakaya, Night Club, etc.)

Karaoke Shops

Is your restaurant a restaurant with entertainment services, a restaurant 

providing alcohol beverages, or a Karaoke shop, and is your restaurant opening 

between 8 PM to 5 AM (including a part of this period)?   

YES

【 If you have a restaurant in the prefecture (35 municipalities)  】
Did you shorten (or close) your business hours to 8PM 

for the entire period from June 14th(Mon.) to June 20th(Sun.)?

NO

【Not Eligible for Kyoryokukin】 

ex.1) Closing at 8PM usually

ex.2) Shorten the business hours 

          but remained open after 8PM

ex.3) Only refrained from serving 

          alcohol beverages after 7PM

【Eligible for Kyoryokukin 】
(Cooperation Money)

ex.1) Shortened the business hours and 

closed before 7PM.

ex.2) Closed all day

YES NO

【To "Stop Corona! Taisaku Nintei Ten" (Approved Restaurants) 】
 As for approved restaurants (excluding restaurants with entertainment 

services), although shortening of their business hours will be requested, they will 

be able to continue their business by taking appropriate infection prevention 

measures.



・ESTABELECIMENTO DE ENTRETENIMENTO (snack bar, boates), 
・CASA NOTURNA QUE SERVE BEBIDAS ALCOÓLICAS(bar,night club,etc)
・KARAOKÊ.

O estabelecimento de entretenimento, karaokê,casa noturna,funciona 
também entre 20 horas até e 5 horas da manhã(inclui horário parcial)？

SIM

【Em caso de estabelecimento localizado na província 
de Gunma (dentre as 35 cidades)】
Durante todo o período do dia 14 de junho(seg. ) a 20 de 
junho(dom.), o estabelecimento encerrou mais cedo, até 
as 20 horas (ou esteve fechado)?

NÃO

【Não é alvo para o subsídio】
Ex.1: O horário de funcionamento 
sempre foi até  20 h
Ex.2: Encerrou mais cedo, mas 
funcionou após as 20h.
Ex.3: Somente não forneceu/serviu 

bebida alcoólica após as 19 h.

【Alvo para o subsídio】
Ex.1:Encerrou mais cedo,funcionou 

até as 19h
Ex.2:Permaneceu fechado

SIM NÃO

【STOP COVID-19！Aos estabelecimentos reconhecidos para medidas de prevenção】
 Os estabelecimentos reconhecidos para medidas de prevenção(exceto os 
estabelecimentos citados acima), poderão continuar funcionando normalmente,  
dando continuidade nas medidas rigorosas de prevenção da infecção.

接 待 を 伴 う 飲 食 店 （ ス ナ ッ ク 、 キ ャ バ レ ー 等 ） 酒 類 を 提 供 す る 飲 食 店 （ バ ー 、 居 酒 屋 、 ナ イ ト ク ラ ブ 等 ） 、 カ ラ オ ケ 店


